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                       da 150 anni svolge il delicato compito di offrire una pietra 
dalle caratteristiche uniche, una storia di esperienza in cui l’azienda non 
ha mai tradito i suoi obiettivi. Nel tempo gli artisti del luogo hanno saputo 
valorizzare al meglio tutte le qualità e la versatilità della pietra leccese, 
dando forma a diverse tipologie di costruzioni dal '600 in poi, la cui 
bellezza e solidità sfidano la storia. Oggi un gruppo di progettisti, degno 
successore di quel saper fare "artistico" che ha reso il barocco leccese 
conosciuto in tutto il Mondo, è riuscito a interpretare il materiale e tradurlo 
in un'eterogenea collezione di elementi d'arredo per la casa ed il 
giardino. L'intero progetto, la cui direzione creativa è stata affidata a 
De-Signum Studio Lab, ha inoltre visto la partecipazione di artigiani 
salentini, intrecciatori di giunco e piccole manifatture locali; fattori impor-
tanti che hanno reso possibile una collezione dall'anima a KM0.

                       

inherited the task to offer a unique type of stone. Their experience during 
150 years guarantees a perfect know–how in the manufacturing of a 
versatile, ductile and cosmopolitan stone – a real family's stone. Since the 
XVII century local artists have been able to make the most of the quality 
and versatility of our Lecce limestone in different types of buildings of 
unrivalled beauty and solidity. Today a group of designers is able to 
interpret the material and translate it into an eclectic collection of furniture 
for the home and garden. The entire project, whose creative direction was 
entrusted to De-Signum Lab Studio, has also seen the participation of 
craftsmen from Salento, cane weavers and small local factories; impor-
tant factors that have made possible a KM0 collection. 

four generations of stone manufacturers, one after the other, 



DE-SIGNUM STUDIO LAB. L.LONGO & A.ROMANO
GIULIO IACCHETTI
LUCA SCACCHETTI
LUCIDI&PEVERE
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ONDULATION
MATALI CRASSET

VASO  . TAVOLO E SGABELLO
vase . table and stool 
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Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Tavolo / table Sgabello/stool Vaso/vase

Set di arredi realizzato interamente in pietra tramite la tecnica della 
tornitura. Adatto sia ad ambienti esterni che interni.
Furniture set of stone and manufactured using the technique of turning. 
Suitable for outdoor and indoor use. 



GALATONE
LUDOVICA+ROBERTO PALOMBA

TAVOLO
table
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Tavolo in pietra lavorata a controllo numerico con struttura in acciaio vernicia-
to. Adatto sia ad ambienti esterni che interni.
Table made of stone carved with digital control and varnished steel structure. 
Suitable for outdoor and indoor use.

Galatone LGalatone

Bianca / White

Pietra / 

Acciaio / Steel 

Limestone

Materiali / Materials

Arancio / Orange



COM . MEL . GAS . BAL
GIULIO IACCHETTI

TAVOLO E SGABELLI
table and stools



Paglierina / Yellow
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Set composto da tavolino e sgabelli realizzata  in pietra tramite la tecnica della 
tornitura, adatta sia ad ambienti esterni che interni.
Coffee table and stools made of stone and manufactured using the technique 
of turning, suitable for outdoor and indoor use. 

Com Mel Gas Bal

Bianca / White Grigia / Gray

Pietra / Limestone

Materiali / Materials



PIRO
LUCIDI & PEVERE

BRACIERE . SGABELLO E VASI
brazier . stool and vases



Piromafo Grigia/Gray

Pietra / 

Acciaio / Steel 

Limestone

Materiali / Materials

Rosso / Red Marrone/Brown
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Set composto da elementi realizzati in pietra lavora-
ta a controllo numerico e tornio. Le strutture in 
metallo sono di facile montaggio e sono verniciate 
a polvere.  Il braciere è dotato di attizzatoio e tasca 
porta oggetti 
Elements in stone are carved with digital control 
and turning. Metal structures could be easly 
assembled and they are powder varnished . The 
brazier is equipped with fire hook and a textile 
pocket. 

Braciere / brazier Sgabello / stool Vaso / vase Mod.A Vaso / vase Mod.B



GIARDINO ALL’ITALIANA
MATTEO RAGNI

TAVOLINO _ CENTRO TAVOLA
coffee table _ centre piece
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Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Tavolino/centro tavola in pietra lavorata a controllo numerico,  base relizzata 
tramite la tecnica della tornitura. Adatto sia ad ambienti esterni che interni.
Coffee table/centre-piece made of stone carved with digital control, base manu-
factured using the technique of turning. Suitable for outdoor and indoor use.



RIVELLINO
DE-SIGNUM STUDIO LAB _ L.LONGO _A.ROMANO

TAVOLINO CON LAMPADA
coffee table  with lamp



Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Alimentazione / Feeding

Lampadina/ Bulbs

n° 3 x max 15 W  E14

230 / 120 V94
0

515

48
0

12
80

Tavolino / lampada composto da una base realizzata in pietra tramite la tecnica 
della tornitura, piano in legno laccato e paralume in giunco intrecciato.
Table / lamp composed of a base made of stone and manufactured using the 
technique of turning, top in lacquered wood and lampshade in interlaced rush.

Arancio / Orange

Naturale / Natural

Arancio / Orange

Legno / Wood Acciaio / Steel

Giunco / Rush



Alimentazione / Feeding

n° 3 x max 15 W  E14

230 / 120 V

PIZZUTO
DE-SIGNUM STUDIO LAB _ L.LONGO _A.ROMANO

APPENDIABITI
coat rack



Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Marrone / Brown      Blu / Blue

Legno / Wood

335

79
5

Appendiabiti composto da una base in pietra realizzata tramite la tecnica 
della tornitura  e struttura in legno laccato.
Coat rack composed of a base made of stone and manufactured using the 
technique of turning and structure in lacquered wood.



ORTE
DE-SIGNUM STUDIO LAB _ L.LONGO _A.ROMANO

SPECCHIO
mirror
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Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Specchio  girevole con mensole, struttura in legno laccato e base in pietra
Turning mirror with shelves, laquered structure and stone base

Bianca / White Grigia / Gray

Rosso / Red Bianco / White

Legno / Wood



OROLOGIO DA PARETE
wall clock

1480
DE-SIGNUM STUDIO LAB _ L.LONGO _A.ROMANO



Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Bianca / White

Orologi da parete in pietra lavorata a controllo numerico. 
Wall clocks in limestone carved with digital control.

46040

46
0

46
0

46040

1480 Mod.A 1480 Mod.B



Orologi da parete in pietra lavorata a controllo numerico. 
Wall clocks in limestone carved with digital control.

PORTA RIVISTE
magazines rack

MESSAPIA
ANITA PETRUSEVSKA



Grigio pietra /Stone gray 

Pelle / Leather

Grigia / Gray

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Portariviste realizzato in pietra lavorata a controllo numerico e rifinitura in pelle 
lavorata a mano con impunture a vista
Magazine rack made of stone carved with digital control and leather finish hand-
worked with visible stitching.
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0

460200



PORTA OMBRELLI
umbrellas stand

TRE BIEN
MARCO GUAZZINI



Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Bianca / White Grigia / Gray

Bianco / White

Acciaio / Steel

Portaombrelli realizzato tramite l’unione di due diverse tonalità di pietra lavorate 
a controllo numerico, base in lamiera verniciata.
Umbrella stand composed of two quality of stone carved with digital control, 
base in varnished metal sheet
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Tre Bien Mod. A Tre Bien Mod. B



PORTA RIVISTE
magazines rack

YO
MARCO GUAZZINI



435

20
0

40
0

240 Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Portariviste realizzato interamente in pietra lavorata a controllo numerico.
Magazines rack made of stone carved with digital control



GALATINA
LUDOVICA+ROBERTO PALOMBA

LAMPADA
lamp



Lampada da tavolo o da terra in pietra e lamiera traforata.
Table or floor lamp made of stone and perforated metal sheet. 
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180

80
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Bianca / White

Pietra / Acciaio / Steel Limestone

Materiali / Materials

Bianco / White

Alimentazione / Feeding

Lampadina/ Bulbs

n° 1 x max 75 W  GU10

230 / 120 V
Mod. A Mod. B



PETRA
STUDIO KLASS

LAMPADA DA TAVOLO
table lamp

Alimentazione / Feeding



Lampada da tavolo interamente in pietra lavorata a controllo numerico. Dotata 
di fasce LED a bassa tensione.
Table lamp made of stone carved with digital control. Equipped with low 
voltage LED strips.

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Alimentazione / Feeding

Lampadina/ Bulbs

n° 2 x 12 Led max 5,76 W

230 / 120 V

90
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Paglierina / Yellow



TEGOLA
STUDIO KLASS

LAMPADA DA TAVOLO
table lamp

Alimentazione / Feeding



Lampada da tavolo in pietra, lavorata a controllo numerico.
Table lamp made of stone carved with digital control.

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Alimentazione / Feeding

Lampadina/ Bulbs

Halogen max 35 W GU4

230 / 120 V

Paglierina / Yellow

185
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0

110

40
0



LIGHTFLOW
LUCIANO SCIPPA

LAMPADA MULTIFUNZIONE
multifunctional lamp



Lampada multifunzione in pietra, lavorata a controllo numerico.
Multifuncional table lamp made of stone carved with digital control.

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Alimentazione / Feeding

Lampadina/ Bulbs

Pannello led max 35 W

230 / 120 V

Paglierina / Yellow

350

200

30
0



ZIG ZAG
SILVIO DE PONTE

VASI
vases

Alimentazione / Feeding



Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Vasi realizzatI in pietra tramite la tecnica della tornitura. Adatti sia ad ambienti 
esterni che interni.
Vases made of stone and manufactured using the technique of turning. Suitable 
for outdoor and indoor use.
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MOD.A

MOD.B



CAPASE
SILVIO DE PONTE

VASI E BRACIERE
vases and brazier



Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Vasi e braciere in pietra tornita e struttura in lamiera tagliata a laser. 
Vases and brazier made by turning the stone; metal structures cut by laser.

450250

61
3

700

36
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10
50 Acciaio / Steel 

Tabacco / tobacco



FUNDU
DIEGO VENCATO

VASSOIO
tray



Vassoio realizzato in pietra tramite la tecnica della tornitura e piatto in acciaio 
specchiato.
Tray made of stone and manufactured using the technique of turning and 
chromed steel plate.

450

40

Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Blu / Blue

Acciaio cromato / chromed steel



CASETTE
LUCA SCACCHETTI

FERMALIBRI _ FERMACARTE
book end or paperweight



Fermalibri o fermacarte in pietra lavorata a controllo numerico con base in 
acciaio satinato .
Book end or paperweight in limestone carved with digital control and base in 
satin steel..

Paglierina / Yellow

Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Blu / Blue

Acciaio satinato / satin steel

20
0

150280
Mod.A

19
0

250 150
Mod.B



FERMA PORTA _ FERMACARTE
door-stop weight or  paperweight

PESI
MAURIZIO PRINA



Fermaporta o fermacarte realizzato in pietra tramite la tecnica della tornitura.
Door-stop weight or  paperweight in limestone manufactured using the technique 
of turning.

Paglierina / Yellow

Bianca / White Grigia / Gray

Pietra / Limestone

Materiali / Materials
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FINITURA MODULARE DA PARETE
wall modular textures

ORGANO
ZAVEN



Pietra / Limestone

Materiali / Materials

Mattonella in pietra lavorata a controllo numerico e rifinita a mano
Tile made of limestone carved with digital control and hand finishing
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500 500

Paglierina / Yellow
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Pimar  srl
Via Manzoni, 32 - 73020 Cursi (Lecce) - Italy
info@pimardesign.com 

ph. 0039 0836483285
www.pimardesign.com

press and communication info contact:
press@de-signum.com  
ph. 0039 02 8969189

All rights reserved 
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